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A „KELET" előfizetési dija : 

dékre postán vagy helyben házhoz hordva 
Ugész évre...... 16 frt. 

Vélévre ,..a... .. s1 
Negyedévre. ........ 4,, 
Egy hóra helyben.... 1 frt 50 kr. 

Egyes szám ára 7 kr. 

Megjelenik a „Kelet mindennap, az ünnepeket követő napok 
kivételével. 

POLITIKAI ÉS KÖZGAZDASÁGI NAPILAP. 

Bélyegdij minden hirdetés után 30 kr. 

Bécsben : Oppelik Alajos Stadt Stubenbastei Nr. 
haus den val 
gasse 10.) Rud. Mosse Publicistische Burean Budapesten. 
Haasenstein és Vogler hirdetés közv. irodája. Weisz Mór 
hirdetések felvételi irod. Bécsben Wollzeile 18. és 

MHirdetési dijak 
Hatszor hasábozott gármond sor vagy annak tere 6 kr. 

; bb és gyakoribb 
hirdetéseknél külön kedvezményt is nyujt a kiadóhivatal 

Hirdetéseket fölvesznek: 
2. (Mck- 

zeile 36.) Haasenstein et Volgler (Wallfsch- 

Budaápest 

Nyiltéri cxikkeok 
garmond sora után 25 kr. fizetendő. 

Szerkesztői szállás: 
Főtér 4-ik szám hová a lap szellemi részét illető közlemények czimzendők. 

Az ÉRTÉKESBE CZIKKEK DIJAZTATNAK. 
Kéziratok nem adatnak vissza. 

Kiadó-hivatal: 

Stein János könyvkereskedése, hová az előfizetések és hirdetések küldendők. - 

A guota-alkudozás. 
(S-r.) A auota tárgyaban kiküldött 

regnicolaris küldöttségek nem tudtak meg- 
állapodásra jutni, és pedig nem a duota; 
hanem a restitutió miatt. Ez a helyzetet és 
Ausztria magatartását nagyon jellemzi; mert 
a a duota-kérdésen törik meg a kiegyezési 

kisérlet, akkor még azt mondhatná az em- 
ber: a közös terhekből nem akarnak az osz- 
trákok 70 százalékot vállalni, mert azt a 
dualismus elvi és a statistika tényleges 
adataival igazoltnak nem tartják. Lehet mel- 
lette plausibilis okokat felhozni, bár azokat 
megczáfolni tudjuk. No de az „egyenlő jogok 
és egyenlő terhek4; továbbá, a „keine mehr- 
belastung? és más efféle elv legalább tisz- 
tességes szint ad az ilyesminek. 

De az osztrákok nem birták megczáfol- 
ni a kérlelhetlen számokat - és meghajol- 
tak a magyar küldöttség izenetének czáfo- 
latára: hajlandók voltak az ez által önkényt 
felajánit statusanot a auotára nézve elfogad- 
ni. Ezzel tehát elesett az az egyetlen in- 

dok, mely miatt a vitás ügyet a király elé 

lehetett volna vinni és ez még bonyolultabbá 
teszi a helyzetet; mert oly kérdésben 
aakadt fenn a kiegyezés, melyben ha a két 
barliament kiküldöttei megegyezni nem tud- 

nak, akkor kevés kilátás lehet arra, hogy a 
parlamentek, melyekhez az illető bizottságok 
jelentést tenni kötelesek lesznek, megegyezés- 
re jussanak. És ha ezek meg nem egyeznek, 
akkor egyátaljában nem lehetséges a ki- 
egyezés. 

Ez teszi a helyzetet komolylyá és ez a 
körülmény tünteti fel az osztrákok illoyalitá- 
sát, kevés érzékét a külügyi helyzet és a 
monarchia érdeke iránt, egész sötétségében. 

Mert a restitutioban olyannyira 
elösmerik magok az osztrákok is, világos 

megkárositásunkat, hogy még lapjaikban sem 
merik kétségbevonni. Még a „N. fr. Presse" 
1s csak azt mondja, hogy el kell oszlatni 
általában a monarchia megkárositását a re- 
stitutioban, hogy igy Magyarországot se érje 
ár. De e természetes eloszlatás különben is 

ezélba van véve az adóreformok által; ha- 
nem a auotánál nem ez a kérdés; hanem 
az, hogy a mennyiben restitutio lesz 
(és ez lesz) mily arányban járuljon ahoz 
agyarország? Eddig járult a duota arányá- 

ban; e miatt 2 , millióra is ment meg- 
árositása egy évben; ezentul más kulcsot 

kell feltalálni. A kormányok mogegyeztek az 
adószedés arányában. Reánk nézve nem épen 
.............— 
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(Folytatás). 

le De mondja csak, nem nagyon szomoru do- 

9g-é az, látni hogy nem boldog az, kit oly igen 
szeretünk! . . 
alött Butler ur ismét rövid szünetet tartott, mi- 
se, felelt volna. Ugy látszott nagy megerőlteté- 
6be kerül tudomást venni a társadalmi élet ba- 
Jaíról, s részt veuni a családi kör izgalmaiban ; 

a küzdelem nem soká tartott, természetes igaz- 
g érzete győzőtt a küléletiránt érzett közönyén 

mert oly szigorua komolysággal szólt most fiához, 
inőt nem tettem volna fal róla. 

szoká - Hope, - mondá neki, - nekem nem 
tem som szemrehányásokat tenni, s nem szere- 
örek. feddelődzést; tudod, hogy hónapok, sőt, 
vt eltelnek a nélkül, hogy kijönnék az irányo- 
e követett engedékenység s szelid elnézés 
alákabol melyet mind e mai napig helyesnek 
tut Hanem e mai nap egy felfedezésre jut- 
uly. i b szinben mutatja szived fogékonyságát, 

edüi jata gondolsz most, mit nem látszottál 
mi ; eléggé felfogni. El is érted már azon kort, 

n nem szabad többé visszaélned azon joggal, 

kedvező; de a fentebbi kárt megakadályozza. 
Nincs itt Ausztria tulterheléséről, hanem 
egyszerüen egy oly lucrum cessansáról szó, 
melynek eddigi élvezetét ő maga sem tudja 
semmifélével igazolni. 

Ezt ők visszautasiták. Azt mondják, 
hogy próbáljuk meg összel a többi részét a 
kiegyezésnek, hát hogy ha ezekben megegyez- 
ni tudunk, akkor aztán könnyen megy a 
többi is. ; 

Mi - öszintén kimondjuk, ezt illusio- 
nak tartjuk; mert ha oly világos és beval- 
lott kárnak megszüntetésépbe sem akarnak 
az osztrákok beegyezni, milyen a restitutio- 
nál ért minket, hogy remélhessük azon pon- 
tokban az egyezséget, melyekben már elvi 
álláspontot foglaltak el, melyekben közgaz- 
dasági és hitel-érdekeiről van szó ? 

Mi alig hisszük ezt. A baj kutforrása 

ezeken nem segitnek, nem lehet sikerre szá- 
mitni - a kiegyezésben sem. 

- A közmunka-tvjavaslatot letette 
a közlekedési miniszter a képviselőház asztalára. 
E terjedelmes javaslat kimondja, hogy aki egye- 

nes adót fizet, s vonó állattal bir, minden vonó 

állat után másfél igás napot, két vonó álattal, 

vagy ha egyes fogatba használja vonó állatait, 

három napi köz munkát egy vonó álattal tartozik 

évenkint ingyen teljesiteni. A kinek nincs állatja, 

a szerint, a mint egyenes adója a 20, 40, 60, 
80, 100 frtot meg nem haladja, három, négy, 

hat, nyolcz, tiz kézi napot, s ha adója 100 frtot 

meghalad, minden 50 frt után további öt-öt na- 

pot tartozik dolgozni: a házában lakó férfi csa- 

ládtagok, férfi cselédek, segédek alkalmazottak 

után, ha azok 20 évetmeghaladtak, de 60-at még nem 

értek el, tekintet nélkül az adóra, 3-3 kézi na- 

pot. A törvényhatóság által évenként megállapi- 
tandó váltságdij lefizetésével mindenki megvált- 

hatja közmunka-tartozását, s Budapesten az min- 

dig készpénzben váltandó meg. A közlekedési mi- 

niszter felhatalmavtatik ut- és hidvám szedetheté- 

sére az állami utakon s hidakon; valamint arra 

is, hogy a törvényhatóságoknak, s községeknek 

saját utaikon s hidaikon ut- és hidvám szedését 

engedélyezze. 

- Gorcsakov herczeg nyilatkozata. 
A „Pr.*-nek levelezője jelenti Bukarestből, hogy 

beszélgetése volt Gorcsakov herceggel. A herceg 

az orosz politika elvei gyanánt a következőket 

nyilatkoztatá ki: Először, hogy bele nem avatkozik 

Romániának és Szerbiának a portával szemben 

való politikájába és magatartásába, de inkább 
................................................... 

melylyel az elkényeztetett gyermekek birnak, kik 

nem képesek felfogni kivánságaik betőöltésének 

horderejét, s belátni azok következményeit. Te 
annyira féltékeny voltál az én és növéred szere- 

tetére, hogy meghalással fenyegettél minket, 

ha egy ujabb egyént is befogadunk még csalá- 

dunkba. 

- Fenyegettem! kiáltott fel Hope; én! 

meghalással fenyegettem önöket! . . . Bocsánat 

kedves atyám, de nem érdemlem, hogy ezt mond- 

jad rólam. Bármily gyermek voltam is, ilyen hely- 

telen szót soha nem tudtam volna kiejteni. S ha 

a nyugtalanság és bubánat beteggé tettek, az én 

hibám volt-é az? 

- Nem, nem a te hibád volt, s nem is 
készakarva fenyegettél haláloddal. Szellemi erőd 

nem volt képes még ellensulyozni szived rosz ér- 

zelmeit. Még igen fiatal voltál, s egészséged igen 

is gyenge arra; degmár most kedves Hope, egészen 

egészséges vagy, s eszed is megjött. Még mindig 

megmaradsz azon kivánságod mellett, hogy növé- 

red ne menjen férjhez, s meg legyen fosztva azon 

örőmtől családanyává lenni? 

- Már látom atyám, hogy ujabb tervelge- 
tések merültek fel, s hogy nem kis őrömöt oko- 
zott körünkben az a hir, hogy La Roche ur él és 

nem nősült meg. 

Nós! hátha Love valóban is őörült annak, 
hát ha ismét felmerült emléke annak, menynyire 
szerette e fiatal embert... 

- Szeretett egy ismeretlent! oly embert, 
kit talán alig látott tisszer életében ! 

Hogyan lehetségesnek tartja-ó 

atyám? 

- fIgen is, lehetségesnek tartom, s állitom, 

hogy ugy is volt. Gondolkozzál Hope, azt aka- 

rom, hogy még ma megtudjam, mit határoztál e 

ezt édee 

részben. 

az osztrák parlamenti viszonyokban van; mig. 

akarja mégis, hogy a háboruba ne elegyedjenek. 

Másodszor, hogy távol akarja tartani a külhatal- 

mak beavatkozását a háboru tartama alatt. A ha- 
talmak a békekötés alkalmával érvényesithetik ér- 
dekeiket. Az Gorcsakovnak érdeme, hogy Szerbia 

tartózkodik az akciótól, mig a cár és a hadsereg 
parancsnoka egyideig a mellett voltak. Ha Bol- 

gárország sikságán megtörténik az elhatározó üt- 
közet, ugy Oroszország feladata nem sokára meg 
lesz oldva. De ha várharcra és a Balkánszorosok 

bevételére kerül a sor, akkor az orosz akció sok 

ideig elhuzódik. 

- A bonapartista Cassagnac lapjában a 

oPays*-ben őszinte nyilatkozatokat tesz a jövő 

választások kilátásaira nézve. Azt mondja, hogy 

ha a választások csakugyan september 9., 16. 

vagy 23-án fognak megejtetni, ez épen a leggya- 
lázatosabb választási korszak, mert ekkor a pa- 

rasztok nem járnak vásárokra, nem lehet őket na- 

gyobb csoportokba összehozni s igy minden sike- 

res propaganda lehetetlenné van téve. A kormány 

tett ugyan annyit, hogy megváltoztassa ajpraefek- 

tek és alpraefektek személyzetét, de ott vannak 

még helyükön a „communard és forradalmi haj- 

lam, posta, távirda- és pénzügyi hlvatalnokok, 

hidvámőrök, békebirák stb. Lehetetlen, hogy sep- 

temberig ezeket a kormány mind elcsapja és he- 

lyükbe másokat alkalmazzon. 

- Pauler Tivadar a nyáron elkésziti 
az igazságügyi bizottság jelentését a büntető co- 

dex tárgyában. Annak hitelesitésére Horváth B. 

elnöklete alatt: az előadó, Horváth Lajos, Te- 

leszky István, Hodossy Imre tagokkal egy albi- 

zottság küldetett ki, mely septemberben azt vég- 

leg hitelesiti, hogy a ház összeültével az beterjeszt- 

hető legyen. 

- Cogolniceanu román külügyminiszter 
bécsi utazásáról a félhivatalos „Eastern Budget" igy 

nyilatkozik: „Az utazás czélja, ugy hiszik, a vas- 

uti kérdés rendbehozása, mert a román kormány 

a háboru miatt az Erdélybe vezetendő vasutat 

nem birja a megállapitott határidőre kiépiteni. 

Nem valószinütlen, hogy Cogolniceanu ur egyut- 

tal informatiókat akar szerezni más függő kérdé- 

sek iránt, milyen a román függetlenség procla- 
matiója. Az osztrák-magyar kormány azonban 
nem hajlandó-e kérdésről véleményt nyilvánita- 
ni, mig az nincs előterjesztve az összes érdekelt 
feleknek. 

A háboru. 

Azon mértékben, a mint az oroszok mind 

nagyobb tömegekben özönlik el a Duna jobbpart- 

ját, szenvednek vereségeket a kisázsiai harcztéren 

A Kaukazusban a lázadás mind nagyobb mérve- 

tása végett, részint mert veretnek a törökök ál- 

tal, visszahuzódnak. Elhagyták már Ardahánt ée 

Aradanust. Igy hadakozva nehezen fogják annek- 

tálni Arméniát. A Dunánál tehát előre, Kis-Ázsiá- 
ban pedig visszafelé nyomulnak a muszkák. A du- 

nai hadakozás tulajdonképon még csak most, az 

átkelés után kezdődik. Nikápoly, Rustsuk és a 
Balkán jeizik azon hármas irányt, melyben az oro- 
szoknak verekedniök kell. 

Az orosz főhadiszállás Zimniczából ismét 

Sisztovóba helyeztetett át, a mi az előnyomulás 

jele. 

A czár proclamatiójától Berlinben azt a ha- 
tást várják, hogy a mohamedán népség ki fog 
vándorolni Bulgáriából. A czár azzal fenyegetőzik. 

hogy meg fogja büntetni a „vérengzésekben" részt 

vett mozlim bolgárokat. Ezek pedig nem lesznek 

bolondok, hogy a czári büntetéseknek alávessék 

magukat. 

Az orosz és török hadtestek. 

Szisztovónál 120,000 orosz ment át a Du- 

nán; ezek közt 30,000 főnyi lovasság és 200 

ágyu az ostromlövegekkel együtt. Zimnicsa és Tar- 

nu-Magurelli közt 80,000 orosz áll. Miklós nagy- 

herczeg Ignatieff tábornokkal és a vezérkarral teg- 

nap átkelt a Dunán, a főhadiszállás Szisztovóba 

tétetett át. A Sisztovónál benyomult e had- 
sereg három hadtestre oszlik, a főhadtest Ruscsuk 

ellen nyomul, a második a Balkán s a harmadik 

Nikápoly felé. - Az oroszok, zsidók és görögök 

számára nem állitának ki utleveleket. A „Pol 

Corr.*-nek távirják Raguzából: Szulejman és Ali 

Szaib pasák csapatai legnagyobb részben Skutari 
és Antivári felé vonulnak el; ugy látszik, hogy 
részint Thessáliába, részint a dunai hadsereghez 

szállittatnak. Herczegóvinában és Albániában az 

összes török erődök és őrházak elláttattak élelem- 
mel. Egy kis badtest, mely a defensivára elég 

lesz, Mehemed Ali pasa alatt hátramarad. 
Az oroszok veszteségei. 

A harcztérről érkezett hirek közül följegy- 
zést érdemelnek a következők: 

A ,„Times" megerősiti az oroszok ázsiai ve- 

reségeiről szóló hireket. A Batumnál levő orosz 

hadak teljesen szétszórattak, az oroszok vesztesége 

itt roppant nagy. A sebesültek és halottak közt 

husz tábornok és ezredes van. 

Miklós nagyherczeg elrendelte, hogy a tő- 

rökök által elkövetett kegyetlenség visszatorlásául 

minden elfogott basibozuk azonnal lefejez- 

tessék. 

Az angol vértes hajórajhoz legközelebb 3 

nagyobb hajó küldetik még, melyeknek feladata 

lesz Görögországot ellenőrizni. 
....................... 

ket ölt s igy az oroszok részint a lázadás elfoj- 

Bajazid visszafoglalása. 

Kis-Ázsiában kedvez a hadi szerencse a tő- 
rököknek. Bajazid visszakerült a török kezébe, - 
de oly áldozatot árán, hogy a törökök nem bán- 

ták volna, hogy még továbbra is az orosz hatal- 

mában marad Bajazid. E város visszafoglalása 

ugyan is nem a törökök, hanem a kurdok által 

hajtatott végre, kik a persa határról egész várat- 
lanul nagy számmal fölkerekedvén, a mit utjok- 
ban elől-hátul találtak, mind elpusztit 

fegyvereiktől ugy a törökök, mint a 

lakosság fölötte sokat szenvedett. Magát Bajazidot 
is kipusztitották. 1920 

Viszály Hobárt és Redif pasák közt 

Heves viszály tört ki Hobárt és Redif 
pasák között, elannyira, hogy az előbb nevezett 
tengernagy botot ragadott Redifre. Oka ennek 
Redif intrigáiban és kicsinyes gyülölködéseiben 
van, hi egy idegen származásu magasabb rangu 

tisztet sem akar megtürni a szárazföldi és ten- 

geri hadseregben (Hobart tudvalevőleg angol.) 

Hobart pasa kijelentette, hogy beadja lemondását 

s meg is tette az előkészületeket az elutazásra. 

De hihetőleg, hogy e viszály Redif elmozditása 
által fog kiegyenlittetni, a mire annál több kilá- 
tás van most, mert Redif meghitt czimborájával: 

Mahmud Damad pasával is összezőrrent. 

Zsidó heczezek következményei. 

Azon zsidó heczezek következtében, melyek 
az oláhországi Darabani községben végbementek, 
s mikről annak idején tüzetes tudósitást hoztunk, 

meginditott vizsgálat alapján az oláh fejedelem 

egy rendelettel föloszlatta a nevezett község ta- 

nácsát, mert annak tagjainál oly értékes tárgya- 

kat találtak, melyek a Darabaniban kirabolt zsi- 
dóktól vétettek el. 

A porta aggodalmai. 

A porta nagy aggodalamban van az oro- 
szoknak Szerbián netaláni átvonulása miatt. Sem 
a szerb ügynök igéretei, sem az osztrák-magyar 
nagykövet biztositásai nem nyugtatják meg a tőö- 
rök kor mányt, s azért egy nem rég tartott mi- 

nisztertanácsban elhatároztatott, hogy Nisnél 10 

ezer főnyi csapatot központositanak. Erre a Mon- 

tenegró ellen működő csapatok rendeltetvék. Áta- 
lában a szegény töröknek most minden oldalról 

védelmezni kell magát. Montenegrói csapatait nem 

küldheti a dunai harcztérre, mivel Szerbia és Gö- 

rögország figyelenumel tartása miatt az illető ha- 

tárokra kell azokat összevonni. 

Ütközetek Karsznál és Zevinnél. 
Az „Ellenőr" eredeti táviratai szerint, mult 

vasárnap és hétfőn az oroszok-kétségbeesett táma- 

dást intéztek Karsz ellen. Különösen a karsz-er- 

zerumi utat védő Tachmaz- Tabia hatalmas erőd 

ellen forditották erejüket. 

Hope nem felelt semmit, s haragos fájda- 

lom kitörése közben keztyüjét, melyet izgatottan 
tépdesett kezében, szétszakasztva dobta le a 

földre. 

Ez érzelem-nyilatkozat felboszantotta But- 

ler urat, ki lángoló arczczal állt fel, s oly embe- 

rek hirteleni s ellenállhztlan kitörésével, kik hosz- 

szas időn át kerülik az izgalmas felhevüléseket, 

hogy annál élénkebben és hatalmasabban enged- 
jék át magukat érzelmüknek, midőn megtelt 

a mérték s nem képesek többé mérsékelni ma- 

gukat. 

(Folyt. kőv.) 

Washington anyja. 
F. Arndtól. 

(Folytatás.) 

Ekkor történt az atya hirtelen halála, 1743- 
ban halt meg, rövid, de heves gyomorgörcsroham 

által 49 éves korában. Messze kiterjedő birtokait 

hat fia közt osztotta fel, a legidősebb, Lawrance 

a Potomac partján fekvő birtokot kapta, Augusz- 

tin, a második fiu, első házasságából, a bridges- 
öbli birtokot, hol szülői előbb laktak, György 
teljeskoruságakor a Rappahannok melletti földe- 
ket, a többi gyermeknek s az özvegynek is je- 
lentékeny rész jutott. Az atya azt határozta, 

hogy második házasságából a gyermekek any- 

jok gyámsága alatt legyenek s rábizta a birto- 
kok összes jövedelme kezelését is, mig a gyerme- 
kek nagykoruak lesznek. Ezáltal Mrs. Washing- 

ton a család feje lett. Lelküsmeretesen teljesité 
kötelességeit, szigort gyakorolt, de mindig gyön- 

gédséggel párosulva; gyermekei feltétlenül enge- 

delmeskedtek, nem félelem-, hanem szeretetből. 

György volt kedvencze, de még sem részesité 

semmi előnyben többi gyermekei felett és a tisz- 

teletet, melyet Washington György anyjával szem- 
ben mutatott, megtartotta egész életén keresztül. 
Kortársai állitják, hogy anyjától heves természe- 

tet és uralkodni szerető szellemet nyert, de tani- 

tásai és példája által megtanult magán uralkod- 

ni, indulatát fékezni és cselekvésmódját szilárd 

elvek szerint szabályozni. A nap bizonyos órájá- 

ban Mrs. Washiugton az egész gyermekserget 

maga körül gyüjté, hogy a kicsinyeknek egy jó 
könyvből vallásos és erkölcsi tanokat olvasson 

fel. Kedvencz könyve volt sir Hale Mátyás erköl- 

csi és istenes elmélkedései. Mrs. Washington eze- 

ket vette élte sinormértékeül és iparkodott gyer- 
mekei lelkébe bevésni, kik azok iránt igen nagy 

fogékonyságot tanusitottak. 

Washington életirója - Washington Irving 
- mondja, a benne foglalt jeles elvek ugy kül- 

életére, mint önmaga feletti uralomra nézve mé- 

lyen vésődtek György kedélyébe és jeileme kép- 

ződésére kétségtelenül nagy befolyással voltak. 

Egész életén keresztül magaviseletében ez elveket 

alkalmazta. Az anya kézikönyv2, melyre az ő ne- 
ve „Mari Washington" sajátkezűleg volt főlje- 

gyezve, általa gyermeki kegyelettel lőn megőrizve 

és meg most is Mount-Vernon levéltárában meg- 

van. Becses okirat. Azok olvashatnak belőle, a kik 

jellemének erkölcsi alapját ismerni kivánják. 

Atyja halála után kevés idővel György a falusi 
iskolából kinőtt és anyjának el kellett magát ar- 

ra határoznia, bármi zokon esett is ez neki, hogy 
legidősb gyermekétől elváljék. György mostoha 
testvéréhez, Ágostonhoz ment, ki a bridgesi öből 

mellett lakott, mert ehez közel meglehetős jó is- 
kola volt! A gyermek esze inkább a gyakorlati 

ismeretek szerzézére, mint tndományos kiképzésre 

volt irányozva és hozzátartozóinak szintén az volt 

szándékok, hogy nevelésének ilyen irányt adjanak. 
Sokat foglalkozott számolással, üzleti és törvényes 

iratok másolásával s ezen gyakorlatok később 
hasznos befolyással voltak fejlődésére, ugy nyil- 
vános pályáján, hol a legfontosabb jogi okiratokat 

maga készitette, mint magánügyeiben, mivel az 

egész háztartást maga vevette. Még kedvesebbek 

voltak neki a szellemieknél a testgyakorlatok, ha 
pajtásaival birkózni, versenytszaladni, ugrani, háj- 

gálni, rudakat dobálni tudott. 

Zsenge ifjusága mellett is jeles lovagló volt 

és megülte a legvadabb lovat: Erős testalkata. is. 
segitette abban, tanulótársa legtöbbjét testi erő- 

ben és ügyességben főölülmulta. Mint korábban a 

falusi oskolában, a magasabbtanintézetben is nagy' 

befolyást gyakorolt iskolatársaira. Minden czivódá- 
sukat kiegyenlitette és itéletének föltétlenül meg- 
hódoltak. Ha korábban tanulótársai főnöke volt, 

egyszersmind törvényadójuk is lett. György a szün- 
időket vagy anyjánál, vagy Lőrincz testvérénél 
potomaci birtokán töltötte, melyet Lőrincz Mount 
Vernonnak keresztelt meg, Vernon, angol ten- 

gernagy nevéről, ki a spanyolok elleni háboruban 
melyben Lőrincz is részt vett, dicsőséget aratott. 

Washington Lőrincz tekintélyes, befolyásos állást 

foglalt el, az elsóház tagja volt és a kerületi tá- 
bornok szárnysegéde. Jól lehet, mint szerencsés 

férj, a kardot az ekével cserélte fel, mégis nagy 

előszeretettel viseltetett a katonai pálya iránt és 
azt kivánta, hogy György fivére e pályára lépjen. 
Lőrincz régi katona pajtásai, ugy a száraz, mint 

a tengeri hadseregből gyakran voltak vendégek 

Mount Vernonban. Ha egy hadihajó, mely azelőtt 
Vernon tengernagy hajóhadához tartozott, a Fo- 

tomac hosszában evezett el, nem tudták megállani, 

hogy Mount-Vernonná! meg ne álljanak Washing- 

ton Lőrinczet felkeresni, 

(Foly. köv.) 
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Hétfőn és kedden ismét kisérletet tettek az 

ostromrohamra. A törökök minden támadást hősi- 

esen visszavertek. : 

Kedden az oroszok végső erőfeszitést tettek, 

borzasztó rohamot intézve, de sikertelenül. A tő- 

rökök felhasználva az ellenség zavarát, nagy erő- 

vel kirohantak a redoutokból, az erődből borzasztó 

tűzet szórva a rendetlenül visszavonuló oroszokra, 

kik az erzerumi ut felé menekültek. 

Ugyanekkor döntő ütközet vivatott Loris- 

Melikoff táboőnok és Ismail pasa közt Zevinnél. 

lsmail pasa az oroszokat kiszoritotta positiójuk- 

ból s tökéletesen megverte. Az oroszok 4000 em- 

bert vesztettek, köztük két hadtest-parancsnokot. 

Pénteken éjjel a setétség oltalma alatt Lo- 

ris-Melikoff visszavonult, odahagyva sátrát, lőszerét 

és nagymennyiségü élelmi szert. 

Karakaliszánál a török jobbszárny támadást 

intézett az oroszok ellen, kik kétségbeesetten vé- 

delmezték magukat. A törökök rohama ,„Allah" 

kiálltással oly iszonyu és ellenállhatlan volt, hogy 

az oroszok rémülettől megkövülve, felhagytak a 

tüzeléssel s kiüritették táborukat, ott hagyták se- 

besültjeiket, eldobták fegyverüket és számos fo- 

goly hátrahagyásával menekültek, a hogy lehetett. 

Vasárnap éjjel az oroszok folytatták vissza- 

vvonulásukat; sátraik egy részét elégették, saját 

tábori szekereikben iszonyu pusztitást vittek végbe, 

a lőszert a folyóba vetették, tábori lőszertáraikat 

felrobbantották, nagy élelmi készleteiket elpuszti- 

tották, vagy zsákmányul hagyták; többekközt 200 

ezer font orosz kétszersült és egyéb enni valót. 

A cserkeszek szorosan követték oldalban a 

visszavonuló hadserget, elfogtak 740 sebesültek- 

kel terhelt szekeret. 

A törökök győzelme. 

A sumlai főhadiszállásról jelentik jul. 6- 

ról: Esref pasa hivatalos jelentése szerint, az oro- 

szok 22 zászlóaljjal és négy üteggel második tá- 

madást Intéztek a Jantra hidját védő bjelai el- 

sánczolt török positiók ellen. Az oroszok visszaszo- 

rittatván Beltovannak, Bjelánál megverettek: kény- 

szerültek arczvonalukat változtatni, heves ágyu- 

zással védve mozdulataikat. 

; A törökők uj támadásnál háboritatlanul en- 

gedték positiójuk ellen nyomuló rohamoszlopokat 

a megaslatok aljáig érni, de ekkor a török had- 

oszlopok zárt sorokban támadásra bontakoztak. A 

török, oldalvéd hirtelen leleplezte ütegeit, s a tá- 

madókat 200 lépésnyi távolból borzasztó kartács- 
tüzzel fogadta. 

Az oroszok gyorsan pótolták megritkult s0- 

raikat, ők is iszonyu sortüzet adtak a török sal- 

v 
*. Az oroszok legnagyobb erőfeszités, áldoza- 

tok árán som birván hatalmukba keriteni a Jantra 
hidját, arczvonaluk megingott, s az egész vona- 

lon hátrálni kezdtek, ősszegomolyodva. 

Ekkor a török gyalogság kitört sánczai mő- 

gül, kirtelen offensivába ment át, szuronyszegezve 

rohant a hátráló ellenségre, melynek hadoszlopai 

vad futással oszlottak fel a hegyi ösvény-szoro- 

sokon, tüzérségükből csupán legkönnyebb hegyi 

ágyukat vihetvén magukkal Szisztova felé. E dia- 
dal teljes volt a törökökre nézve. Ezret pasa várja 
az oroszok uj támadását, megerősitett positiójuk- 
ból, igyekezve, hogy a Tirnova felé nyomuló orosz 

elővédet alvágja a derék-hadseregtől. 

Táviratok. 

Bécs, julius 7. A „Pol. Corr.4 egy levele 
Brajlából eho 4-éről jelenti: Oroszország 
elvileg késznek nyilatkozott az oláh hadsereg köz- 

remüködését a Duna jobb partján elfogadni. E 

közremüködés azonban egéezen ugy történik, mint 

a Piemontféle praecedens eset a krimi háboruban. 

Az oláh sereg zöme nem haladhatja meg a 12 

ezer főnyi számot, mely egy a fejede.em által ki- 

nevezendő oláh tábornok alatt müködik. 

Bécs, jul. 7. Egy belgrádi távirata a 

„Pol. Corr."-nek e hó 7-éről ezeket jelenti: A 

képviselők perhorrescálnak Romániával minden 

külön megállapodást, mivel ez utóbbi a szerb há- 

boru alatt] ellenséges magatartást mutatott, s a 

szerb szövetségi ajánlatot visszautasitotta. A szkup- 
stina valószinüleg Oroszország tanácsait fogja kő- 

vetni, melyeket Risztics titkos ülésben fog elő- 

terjesztetni. A conservativek hatalmas ellenagita- 

titi daczára a kormánynak hihetőleg cómpact többsé- 

ge lesz. A fejedelem még Kragujeváczban marad. 

Bukarest, jul. 7. A czár tegnapelütt ér- 

kezett Fratesibe. -- Gyurgyevonál szemlét tartott 

az ottani csapatok fölött; hirszerint visszatért 

Zimniczába. Nagy pompával jött; egy kozákezred 

ment előtte: fiaifivele jöttek; fedezetét két lovas- 
ezred képezi. 

A bnkaresti állomásról tegnap 140,000 zsák 

lisztet és kétszersültet küldtek : Jassy és Bukarest 

közt egyáltalán csakis élelmi szert szállitanak. 

Mondják, hogy Olteniczánál komoly készületek 
történnek. 

Bukaroest, jul. 7. A czárt ma várják 

Giurgevoba: ezért valószinű, hogy Slobozián felül 

actió lesz Ruszcsuk ellen. 

Károly fejedelem elutazott Persanába, (Ka- 

lafat mellett.) Az egyik román ha dtest ma fog a 

Dunán Cett a tenál étkelni; a második hadtest 

itthon marad az ország védelmére. 
Póéra, jul. 7. Az anpgol kormány figyelmez- 

tette a portát, hogy az orosz tengerpartok zárlata, 

mint nem effektiv, a nemzetközi jogba ütközik. 
Pétervár, jul. 7. Zimniczából jelentik e 

hó 6.áról: Tegnap dragonosok megszállták Bielást, 

hova ma a gyalogság is bevonult. Tegnap a Jantra 

folyónál kézi viadal volt a cserkeszekkel, mely al- 

kalommal egy őrnagy és egy kozák megsebesült, 

és két 2 kozák megöletett; a czerkeszek 10 ha- 

lottat hagyva hátra, elszéledtek. A jun. 27-n tör- 

tént dunai átkelésnél konstatált veszteség a kö- 

vetkező: 6 tiszt és 289 közember meghalt, 398 

ember megsebesült és 38 elveszett. 

Pétervár, jul. 7. A kaukázusi hadserc 

főparancsnoka e hó 6-ikáról ezeket távirja: Teg- 

nap egy élelmetszállitó csapat szerencsésen megér- 

kezett Igdyrez tájára, hogy az élelmi és hadisze- 

reket kiegészitse, s aztán Bajazid fölszabaditására 

induljon, hol az orosz helyőrség 20 török gyalog 

zászlóalj és 10,000 lovastól körülzárva tartja 

magát. 

Bécs, jul. 7. A „W. Ztg.4-nak Londonból 

távirják : Mukhtár pasa negyven zászlóalj élén 

üldőzi az oroszokat, kiknek vizszavouulása általá- 

nos. A bajazidi fellegvár átadása küszöbön áll. 

Országgyülés. 
A képviselőháv julius 7-iki ülésében Tisza 

K. miniszterelnök benyujtja a következő szentesi- 

tett törvényczikkeket: a konvédségi tisztikar szer- 

vezéséről, a gyámsági és gondnoksági ügyekről, a 

párisi világkiállitásra szükséges póthitelről, a czu- 

koradó módositásáról, az északkeleti vasuttal kö- 

tött szerződés pótlásáról a közadók kezelésére vo- 
natkozó törvényczikk pótlásáról, s végre a Besz- 
terczebánya mellett épitendő gőzfürész kölsé- 
geiről. 

A szentesitett törvényczikkek kihirdettetnek, 
s hódoló tisztelettel tudomásul vétetvén, a fóren. 
dekhez fognak átküldetni. 

Péchy Tamás közmunk. és közlekedésügyi 
miniszter benyujtja a közutakról s a határőrvi- 
déki vasutakcól szóló tjavaslatokat, melyek kinyo- 
matnak s a ház tagjai közt szétosztatnak. 

isza álmán miniszterelnök benyujtja az 

yülés elnapolásáról szóló kir. dleiratot. 
A leirat következőleg hangzik : 

Mi Első Ferencz József Isten kegyelméből 
Ausztriai Császár, Csehország Királya stb. és Ma- 
gyarország apostoli Királya : 

Hü Magyarországunk ás Társországai Zász- 
lósainak, egyházi és világi Főrendeinek és Kép- 
viselőinek, kik az Általunk 1875. évi aug. hó 
28. Budapest fővárosunkba összehivott országgyű- 
lésen egybegyülvék, királyi üdvözletünket. 

Kedvelt Hiveink! Magyar miniszteriumunk 
előterjesztésével a jelen országgyülés üléseit folyó 
évi julits hó 7-ik napjától fogva folyó évi sep- 
tember bó 15. napjáig ezennel elnapoltnak nyil- 
vánitjuk. 

Kikhez egyébiránt királyi kegyelmünkkel 
állandóan hajlandók maradunk. 

Kelt Bécsben ezernyolczszázhetvenhetedik évi 
julius hó hatodikán. 

Ferencz József s. k. 

Tisza Kálmán s. k. 

lnök ezután, kivánva, hogy a ház tagjai 

ős zi nagyfontosságu tárgyalásokon jó egészség- 
ben s teljes számmal láthassák viszont egymást, 
magát a ház becses ügyelmébe ajánlja. (Úlénk él- 
jenzés. Éljen az elnök!) 

Hitelesittetik ezután a mai ülés jegyzőköny- 
ve s az ülés véget ér. 

A főrendi ház jul. 7-iki ülésén Molnár 

Aladár jegyző átvitte a képviselőházban kihirde- 

tett törvényeket, továbbá a képviselőház delegá- 
czió-választásának eredményét, végül pedig a ki- 
rályi leiratot. 

Mind három rendbeli közlemény felolvastat- 
ván (a kir. leiratot a ház tagjai állva hallgatták), 

Majláth elnök bezárta az ülést, reményét fejezvén 

ki, hogy az őszi ülésszak fokozott munkakedvvel 
fogja együtt látni a ház tagjait. 

A magyar regn. deputatió végüzenete. 

A magyar auótadeputatiónak a birod. gyülés 

deputatiójához intézett irata, melyben az előbbi a 
tárgyalások egy időre tőrtént felfüggesztését közli, 

a ,„Pest. Corr." szerint igy hangzik : 

Kivonat a magyar regnicoláris deputatiónak 

1877. julius 6-án délben és folytatólag délután 
tartatott ülésének jegyzőkönyvéből. 

A birodalmi gyülés deputatiójának a magyar 
albizottság utján velüánk közlött nyilatkozatával 

szemben a magyar deputatió egyelőce nem tartja 

szükségesnek határozottan kifejezni, hogy a két 

törvényhozás rendelkezési joga a vámok emelésére 

vagy uj vámok behozatalára vonatkozólag min- 

den irányban sértetlenül feemarad, mivel egy kül- / 

döttség határozata a törvényhozásokat ugy sem 
kötelezheti; azonban már előre visszautasit a megy. 

deputatió minden olyan értelmezést, mely azon 

elvvel, hegy a vámbevételek közősek és első sor- 

ban a közös kiadások fedezésére forditandók, el- 
lenkezik. ; 

A mi az egyezség sajátképeni két tárgyát 

illeti, a magyar deputatió egyrészt megelégedéssel 

fogadta az osztrák nyilatkozat azon részét, mely 

szerint ez, valamint a magyar deputatió az általa 

jelzett föltételek alatt a auótakérdésben az általa 

kiszámitott 29 44-ot 30 4 -ra emelni hajlandó, ugy 
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a birod. gyülés küldöttség is kész leszállitani ma- 
gasabb követelését30 4, -ra. 

Másrészt azonban sajnálattal tapasztalta a 
magyar regnicoláris deputatió ugyane nyialkozat- 

ból, hogy a bir. gyülés tisztelt küldöttsége nem 

hiszi elfogadhatóknak azon föltételeket, melyek 
lstt a magyar regn. deputatió a auóta 307,-át 
átvenni hajlandónak nyilatkozott, és pedig oly 
módon, hogy a bir. gyülés tisztelt küldöttsége 

nemcsak azon módozatokat utasitja vissza, melyek 

a magyar regn. küldöttség által, a két kormány 

javaslataival egyetértésben, a jelenlegi visszatérisési 

módozatból Magyarországot érő károknak helyre- 
pótlására javaslatba hozattak, hanem semmi más 

ajánlatot sem tesz, mely ugyanazon czélra vezet- 

ne, sőt inkább a jelenlegi igazságtalan visszatéri- 

tési médozat változatlan fentartását kivánja. 

Mivel egyrészről a magyar regn. küldöttség 

semmi körülmények közt sem egyezhetik bele ez 
igazságtalan visszatéritési rendszer föntartásába, 

azért az alkudozások folytatásának az osztrák de- 

putatióval ez idő szerint sem alapja, sem tárgya 

nincs; mivelhogy továbbá másrészről: a magyar 
küldöttség kormánya által értesittetett, hogy a 

magyar képviselőház már holnap jul. 7-én királyi 

leirat által el fog napoltatni: a magyar regnicoláris 

küldöttség egyelőre felfüggeszti működését s azt 

a szünidők letelte után fogja ismét fölvenni, hogy 
akkor, ha a bir. gyülés tisztelt küldöttsége addig 

valamely elfogadható javaslatot tenne a jelenlegi 

vissztéritési rendszerből Magyarországot érő károk 

elháritására, e tárgy fölött az alkudozásokat e 

tisztelt deputatióval tovább folytassa; ellenkező 

esetben a kétdeputatió közti tárgyalások eredmény- 

telenségét konstatálja, s az 1867. XII. t. cs. 21. 

§-a értelmében az általa készitett két nuntiumban 

kifejtett nézetekat a magyar képviselőház elé ter- 

jeszsze. 

Az osztrák regn. deputatió végüze- 

i nete. 

Az osztrák-guóta-küldöttség jul. 7-iki ülésé- 
ben elhatározott nuntium a következő inditványo- 

kat tartalmazza. 

1. Az alkudozás tárgyát nem képező egyez- 

ményhez képest, mely a határőrvidék polgárositása 

következtében a közös költségekhez való járu- 

lást illetőleg fenáll: a közös költségek évenkint 

megállapitandó összegéből első sorban 2 9 -nyi auo- 

ta a magyar kimutatás terhére számitandó. 

2. A vámilletékek tiszta jövedelme közösnek 

jelentetik ki; e kijelentés oly feltétel mellett tör- 

ténik, hogy a vámjövedékekből első sorban a kö- 

zös vámvonalon kivitt, megadóztatott tárgyak után 
járó adórestitutiók fedeztetnek, hogy a fenálló vá- 
mok felemelése, vagy uj vámok behozatala esetén 

az ebből eredendő hozadék. többlet iránt uj meg- 

egyezés létesitendő; a vámjövedékekből fedezendők 

továbbá a vámkezelési átalányok a fennálló, ál- 

landón megállapitott évi járulékokban. 

3. A közös ügyeknek ezután fedezetlenül ma- 

radó költségeihez a birod. tanácsban képviselt ki- 
rályságok rs országok 68.79 40-al, a magyar korona 

országai 31.203 4,-kal járulnak. 
Ezen határozványek tiz évre érvényesek, azaz 

1878. jan. 1-től 1887. decz. 31-ig. 

A nuntium továbbá ezeket fejtegeti: Az 
osztrák deputatió kénytelen tévesnek nyilvánitani 

azon fölfogást, mintha ő a 70:304 uauótaarányt 
elfogadta volna ésa fogyasztási adórestitutiók iránt 

forogna renn differontia. 

Az osztrák deputatió inditványa a 70:304- 

os auótaarány és a fogyasztási adórestitutió eddi- 
gi módozatának föntartásáról csak mint egybe- 

függő egész tétetett, tehát azt csak egészéban lehet 
elfogadni vagy elvetni. 

A nuntium végül igy szól : 
„Az osztrák deputatió, legutóbbi nyilatkozatá- 

ban a statusauo álláspontjára helyezkedett, a mint 

ez az 1867-iki kiegyezés által compromissum ut- 

ján megállapitott: a keletkezés e módja következ- 
tében megengedhetlennek mutatkozik : egyes hatá- 

rozmányok hatásait izoláltan, a kiegyezés egészé- 
ből mindkét félre háruló elónyökre vagy hátrá- 

nyokra való tekintet nélkül vanni szemügyre és 
igazságtalanoknak mondani. 

Egyidejüleg az alkudozások stádiumában a 

státusauot mondotta azon végső határnak, melyen 

tul a monarchia innenső felének megterhelését 

semmi esetre sem lehet elvállalni. A deputatió te- 

hát nincs oly helyzetben, hogy további javaslato- 

kat tegyen ésha a magyar regnicoláris deputatió a 
magyar orszápgyülés egybeülte után nem tesz ne- 
ki uj javaslatokat, elérkezettnek látja majd az 

időt, a midőn a két küldöttség nuntiumaiban ki- 

fejtett és indokolt javaslatokat kötelességszerüleg 
az osztrák birodalmi tanács elő kellend terjeszte- 

nie, határozathozatal végett. 

Utóhang a tüzoltói szövetségi gyü- 
lésről. 

Nagy Szeben 1877. jul. 7-én. 

Tisztelt Szerkesztő ur! A tüzoltó szövetségi 
gyülés napjai lezajlottak, és miután „Sulpicius" e 
lapok olvasóit e napok élményeiről elég részletes- 

ség- és jó adag optimismussal már értesitette is, 

engedtessék meg nekem a coulisák mőgül az ugy- 

nevezett nyilvános titkokból egyes adatokat re- 
gistrálni. 

Oszintén szólva, mi kissé aggodalommal 
néztünk e napok elé, és talán nem is egészen ok 

nélkül. 

Már a rendezőbizottságban olyan elemeket 

és tőrekvéseket iáttunk, melyek ebbeli aggodal- 

mainkat igazolni látszottak. 

Jellemző ugyanis, hogy a hivatalos tonsztok 

megállapitása, és az e fölötti nyelvkérdés körül 

fölmerült eszmecsere rendén bizonyos Schochterus 

nevü egyéniség azon szükkeblü nyilatkozatot tet- 

te, hogy ,er kennt keinen ,Ő felsége", er kennt 

nur Seine Majestát". 
Egészen megbizható forrásból tudjuk azt is, 

hogy ugyan ez a szász atyánkfia vendégszereteté- 
nek azzal adott kifejezést, hogy ő magyar vendé- 

get házánál teljességgel el nem fogad. 

Ez ugyan nem nagy tolerantiára mutat - 

hanem hát végre is gustus dolga, - és hogy 

Schochterus, magyarokkal közelebbi érintkezésbe 

jönni nem akar, arra igen fontos okai lehetnek. 
Valóban! furcsa népeket látunk itt szere- 

pelni ! 

Mert már ugyan mit mondjunk például ez 
ember meggyőződéséről is ? 

Volt ő már minden pártárnyatatnak hive, 

és a midőn sehol se boldogult, sarkon fordult és 

beállott egyenrsen a „Tageblart" csatlósának, s 

ma már mint ezen zúgpolitika külkifejezése, vagy 

mint mondani szokás, annak mint egyik lólába 
szerepel. 

Ily előzmények között tehát elképzelhető, 

hogy a rendező bizottság türelmesebb és jobb gon- 

dolkozásu tagjainak és névleg Dr. Lindner Gusz- 
távnak, mint az egész éltető lelke és szellemének, 

elég dolga lehetett, mig hasonló roszakarattal pí- 

rosult vaskalapos boruirtságokon rést üthetett. 

Igy jött el a várva várt nap - a melyre 

bizonyos ismeretes cligue már előre készen tar- 
tott egy homeri kaczajt. 

De bizony az benne rekedett, mert hát a 

gyülés és az ezzel járó üunepélyek teljesen sike- 

rültnek mondhatók, és ez ama eliguere nagyon is 
tanulságos leczke ! 

Hanem hát nekik se kellett téobb - hiszen 
nem lennének ők prudensek -- ha az effélén se- 
giteni nem tudnának 

Forditják a pennát és az eddig ignorált 
dolgokból lármát csapnak és az emlitett jó szol- 

gálatokért a siker dicsőségét Schoohterus uram- 

nak tulajdonitják. 

És ekkor alkalmunk volt látni a személyes 
zugpolitikát a maga meztelenségében, a melynek 

éle dr. Lindner ellen akart irányulni, és a mely 

azon megnevezhetetlen alávalóságban culminált, 

hogy a diszitvényekről éjjel a nemzeti zászlókat 

leszaggatták, dr. Lindnernek pedig névtelen le- 

velet küldöttek, a melyben végtelen sok ostoba- 

ság között a cultur nép szótárában előforduló 

legocsmányobb kifejezések egymással vetélkedtek. 

Hogy ki tette ezeket nem tudjuk - de 

nem is fürkésszük - hasonló hitvány gyávasá- 

got mi ignorálni szoktunk, és csak is mint meg- 

történt tényt jegyezzük föl. 

Nem czélunk ágyuval verebet lőni, s igy 

mellőzzük azt, hogy dr. Lindner és Schochterus 

uram között párhuzamot vonjunk. 

Dr. Lindnernek e téreni önzéstelen ember- 

baráti fáradozása - minden zugpolitika daczára 

- a tisztességes gondolkodásu polgárok teljes el- 

ismerésével találkozik és mig ő fáradhatatlan te- 

vékenysége jutalmát egyedül öntudatában keresi, 

addig polgártársai sem késtek több alkalommal, 

főleg a banguetten is közbecsülésüknek osztatlan 

lelkesültség által félreismerhetlen kifejezést a dni. 
És ez volt az önzéstelen törekvés legneme- 

sebb jutalma ! 

E nép alapjában jó és értelmes, föl tudja az 

fogni saját érdekét, és minden ellenkező áramlat 

daczára, kifejezés; is tud adni annak, mit jónak 

és helyesnek tart: igy történt az ez uttal is, a 

midőn minden terroristikus törekvések daczára e 

nép minden rétegei, a nyilvános ünnepélyeken 

ezerekre menő számban jelent meg, és félreismer- 
hetlen lelkesültségével emelte e napok fényét ! 

A törvényhatóságokból. 
Kolozsvármegye törvényhatósági bizott- 

sága 

folyó hó 7-én főispán gróf Eszterházy Kálmán ur 
elnöklete alatt rendkivüli közgyülést tartott, mi- 

nek folyamáról a következőket jegyezzük fel: 
Első tárgy volt belügyminister ur ő nmél- 

tóságának az országgyülési választókerületek be- 
osztására vonatkozó megyebizottsági határozatra 

tett leirata, mely szerint a beosztást helyben- 
hagyta, azon fentartással, hogy a mocsi választó- 

kerület székhelye Kolozs városába tétessék át, 

mire a közgyülés sajnálatát fejezvén ki az iránt, 
hogy a megye közgyülésének a mócsi székhely 
mellett felhozott indokai figyelembe nem vétettek 
s ezen indokok ismételt feltorolása s a kolozsi 
székhely hátrányai felemlitése mellett, a felsőbb 
nyomásnak engedve, Kolozs városát választószék- 

helyül elfogadta, miáltal azonban a korábban 

megállapitott választókerületekben némi módositás 

eszközlése vált szükségessé, ugyanis: a korábbi 

mócsi választókerülethez beosztva volt septéri és 

u -szt.-péteri körjegyzőségek a tekei, a gyalui vá- 
lasztókerülethez beosztva volt szamosfalvi, apa- 

hidai, ajtoni, zsuki, válaszuti és borsai körjegy- 

zőségek a kolozsi választókerülethez osztattak be, 
eszerint tehát Kolozsmegye négy választókerülete 

ktvetkező arányt mutat fel: 

A gyalui választókerület áll 51 község, 38 
ezer 641 lakós, 776 választóból; 

a bánffy-hunyadi 86 község, 60061 lakós és 
667 választóból; 

a kolozsi választókerület 53 község, 32139 
lakós és 929 választóból és 

a tekei 44 község, 37,4383 lakós és 1007 
választóból. 

Ezután felolvastatott belügyminister urnak 
a törvényhatósági bizottsági tagok választására 
alakitott választókerületekre vonatkozó helybenha- 
gyó leirata, a mi tudásul vétetvén, az igazgató 
választmány utasittatott a virilis bizottsági tagok 
névsorának összeállitására. 

Igen fontos tárgya volt a közgyülésnek 4 
szervezési közgyülési határozatra vonatkozó bel- 
ügyministerri leirat, mely szerint a megyének 7 
szolgabirói járásra való beosztása helybenhagyatott 
ugyan, azonban az azzal összekötött fizetésfeleme:- 
lés, iroda és börtöntartási átalány, továbbá a ke- 
lozsvári járási szolgabiró lakbérpótlása törültettek, 
nemkülönben nem hagyattak jóvá a központon 
rendszeresiteni kért uj állomások (egy aljegyző 
egy alszámvevő és 2 irnok) sem. Ezen leirat 
még lesz alkalmunk foglalkozni, mert jelenleg 
érdemleges határozat nem hozatott, hanem egy 
felmerült inditvány folytán, mely a megye terű 
letét a mostani szolgabirófizetésekkel 9 közigai- 
gatási járásra kivánta volna beosztani, a szerve 
zési bizottság kiküldetett, hogy mindkét tervet, a 
központon rendszeresitendő állomásoktól eltekintt 
ve, a költségvetés keretén belül dolgozza ki s a 
jövő körgyülésnek határozathozatal végett ter- 
jessze bé, egyuttal kimondatván az is, hogy 
megye mérnöki és erdőszi, különben fontos állo- 
mások is adassanak fel, csak hogy a segédszol- 
gabirói intézmény felállitása a jelen évi költség: 
vetés keretén belül lehetségessé váljóék. Mi azon- 
ban azt hisszük, hogy ez a legnagyobb takaró 

kosság mellett is aligha fog lehetséges lenni, ha 
a most is silányul dijszott szolgabirák fize 

alább nem szállittatik, hanem hogy ez nem fog 
a közügy rovására esni ? arról nem felelönk. 

S valóban csodálkoznunk kell azon, hogy 3 
területileg megnagyobbodott megyében s a segéd 

szolgabirói intézmény felállitásával is az kivál 

tatik, hogy ugyanazon javadalmazással érje be 
mint korábban a kisebb megye, ezen ujabb in- 
tézmény nélkül, akkor, midőn a költségvetés máf 
oly szűk keretek közé lett különben is szoritva, 

hogy a jelenlegi állapotban is alig lehet vele 

kijönni. 
A tisztviselői napidijak módositását jóváha 

gyó winisteri leirat tudomásu! vétele után felol- 
vástattak a honvédelmi- és a földmivelés-, ipar- 
és kereskedelmi minister urak leiratai a Kolozs- 

vártt felállitani kórt pótlovazási bizottságra v0- 
natkozólag, miből örömmel értesültünk, hogy a7 
erdélyi részekben 3-4 helyen pótlovazási telepek 
felállitása van kilátásba, helyezve hol a közvetlenül a 
tenyésztéktől bevásárolandó 3 éves csikók fognak 
addig tartatni, mig hadiszolgálatrs alkalmasokkó 
válnak. 

Ezután egy pár szentesitett törvényezikk be- 
jelentése után vitatkozás alá került a helybeli 
pénzügyigazgatóságnak azon átirata, melyben 3 

megyei közgyülés beleegyezését kéri az iránt, 
hogy Kolozsmonostor községe Kolozsvárral a bor- 

fogyasztásra nézve is egy beszedési körré alakit 
tassék, minek, tekintve, hogy Kolozsmonostor köz 

sége az ezáltal bekövetkezhető magasabb osztá- 
lyozás által indokolatlanul lenne megterhelve, 
hely nem adatott. 

Az adófelszólamlási bizottságba rendes tagul 

a lemondott Velics Károly helyett Berde Mózes 
bizottsági tag választatott meg. 

Ezután egy pár keüésbbé fontos községi 
ügy elintézése után, érdemleges határozat hoza: 

tott báró Kemény Domokos urnak a Rettegi őrő- 
kösök ellen, továbbá Bányai Mózes és társainak 
Weinberger Pál ellen malomgát leszállitás iránt 
inditott keresetükben, melyek alperesek elmarasz 
talásával fejezőőtek be. 

M.-Őr községének a mócsi járáshos leendő 
csatoltatása iránti kérése a szervezési bizottság- 
hoz utasittatván, előadatott jelen közgyűlés utolsó 

tárgya Varga Dániel vállalkozónak a kötbér elen- 
gedése iránti kérése, mire vállalkozó utasittatott 
hogy a vállalatot előbb fejezze be s azután járul 
hat kéréssel a mzgye alispánjához, ki a kötbér 
elengedésére felhatalmazást nyert. 

Ezután a jegyzőkönyv hitelesitésere Berde 
Mózes, Sárkány Ferencz és Petrán János szemé- 

lyökben bizottság küldetvén ki, az ülés az elnők- 

lő főispán éljenzésével bezáratott. 
b-s. 

Kolozsvár képviselő-testületének köz- 
gyülése. 

(1877. julius 7.) 
A városi képviselő-testület szombaton foly 

tatta az azelőtt való napon megkezdett tanács- 

kozásait. 

Első tárgyul ezúttal a tanács és I. szak- 

osztálynak egy javaslata került szőnyegre, mely 4 
város autonom tisztviselőit, kezelő és szerződéses 

közegeit nyugdij és választás tekintetében négy 
osatályba sorozza. Eszerint az I. osztályba tartoz- 

nak a 6-6 évi időtartamra választott, nyugdij-
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képes rendes tisztviselői (polgármester, tanácsosok, 
! legyző, árvaszéki elnők s ülnökök stb.); a II. osz- 

tályt alkotják azok, a kezelő (szak-) és segéd-hi- 
vatali tisztviselők, kik életfogytiglani hivatalos- 

kodásra választatnak shasonlókép oyugdijképesek ; 

auu. osztályba jönnek az ideiglen alkalmazott 
ivatali közegek, a IV-be végre a szolgálati sze- 

mélyzet. E két utóbbi osztályba sorozottak állá- 
Naikat csak ideiglen nyerik s nyugdijra nem tart- 

hatnak igényt. 
Ez osztályzatot a közgyűlés elfogadta. 
Őzv. Deák Miklósné végkielégités iránti ügyé- 

en, - mely ezután került szönyegre - a szak- 

oztály javaslatához képest a közgyülés 
1874-ben 

Mimondott határozatával összhangban, - meiy t. i. 

H rendőr-biztosokat nem sorozta a rendes napidi- 

As hanem az ideiglenes tisztviselők közé: n. Deák 

iklós özvegyének nem szavazott végkielégitést, 

Manem férje elismerésreméltó szolgálatai jutalmául 

)szer mindenkorra 100 frt. kegypénzt, valamint 

A n. reodőrbiztos által a házipénztárba befizetett 

Msszegeket is visszafizetni rendeli. 

Simon Jakabnak a koródi jószág haszonbér- 

lete iránti kérésének a közgyűlés a tanács véle- 

ményét magáévá teszi. 

Ploner Vincze és Bertlef János ház-megvá- 

sárlás iránti ajánlata tárgyában, miután a meg- 

őző nap a Sigmond testvérek is felajánlották 

Megvételre külmagyarutczai házukat, a közgyűlés 

Msszabb vita után mindhárom ajánlatot a II. 

makosztályhoz utasitja. 
Két átirat - az aradi iparkamaráó a 

Meezadó-javaslat és Semogymegyéé a keleti kér- 

tárgyában a képviselőházba intézendó frlirat 
1 

él Fnt - tudomásul vétetnek, hasonlókép Nagy- 

fárad város átirata is, mely a polgáriiskolák ér- 

Mekében kéri a feliratot támogattatni; ellenben 

Jitramegye átirata, melyben a város kőzönsége 

a magyar nyelv érdekében a népoktatási törvény 

módositása iránti feliratra szólittatik föl, pártoló- 

vétetik tudomásul. 

Ezek után számadási ügyek kerültek tár- 

l gyalásra, melyeket a közgyülés a tanács és bi- 

etést is. 

Tottságok ajánlataiboz képest intézett el, vala- 

mint a kolozs-monostori gát ügyében tett előter- 

Végre, tekintettel a válságos időkre, a pol- 

Eármester rendkivüli titkos kiadásokra 500 írtig 
demnityt kér, mit a közgyülés készséggel meg- 

sSzavaz. 
Ezzel a közgyülés eloszlott. 

Nyilt válasz 
Tekintetes Szász Gyula vezérigazgató úrnak. 

A „Kelet" 152-ik számában hozzám intó- 
tett nyilt felhivására a tényeknek megfelelőleg 

sÉbredés--ben a Victoria ügykezelése ellen köz- 
ött ezikk alkalmából nálam megjelenve az általa 

készségesen kijelentem : 
hogy Szász Gyula vezérigazgató úr az 

Az Ébredése részéről zsarolásnak állitott ügyet 
tudomásomra hozta; 

hogy Szász Gyula ur volt az, ki a kezében 
evő okmányokat nekem bemutatta, felhatalmaz- 
ván hogy azok az ügy kideritése czéljából nyil- 
vánosságra is hozathassanak; ; 

hogy Szász Gyula ur igenis közölte velem 
előlegesen kéziratban a „Magyar Poigár"-ban és 

aKelets-ben kiadolt az ,„Ébredés" ellen intézett 
támadását, felajánlván az ügyet esetleg kiegyen- 

iteni. De kiegyenlitési ajánlatát az „Ébredés" 
merkesztője nem vélte elfogadhatónak, hanem szük- 

ségesnek tartotts az ügyet a nyilvánosság elé 
ozni; 

1 hogy magam részéről nincs okom kételkedni, 
Ogy midőn a vezérigazgató ur állitása szerint 
ütskits ujdondászt társulata érdekében meg- 

egéte, boua fide azon hitben lehetett, hogy ne- 
ezett ujdondász ezen delicat ügyben (a mint 

magát Szász Gyula ur nyilvánosan kifejezte) 
er ábredés- felelős szerkesztősége megbizásából 

el. 

ósorolása után, a vezérigazgató urnak azon hoz- 
intézett nyilt kérdésére, miszerint ily viszo- 

1ek közt lehet-e még vesztegetésről szó, 
em érzem magamat hivatva e helyen válaszolni. 
em czélom azon finom distinctio elemezésébe 
esátkozni, a mely a megfizetés vagy megvesz- 

egetés szavak értelme közt akkor rejlik, mikor 
megfizetés nem egy jogos, becsületes szol- 

mánynak honorálásua, - de egy piszkos üzér- 
edésnek a remuneratioja, a mely üzérkedés t. i. 
énért valamely közérdekü eseményt közölni, 
é elhallgatni, - dicsérni vagy gyalázni (ki- 
n hirdetés és nyilttér rovatát, melyért egy 
k esztő sem vállal erkölcsi felelősséget): semmi 
rülmények közt sem menthető és a mely üzér- 

i semmit sem veszitett volna dualificálhatat- 
rából az által, mintha a helyett, hogy egy 

andelt reporter saját szakállára követte el - a 
telelős szerkesztő tudtával és megbizásából esele- 
edte volna. 

Gróf Teleky Gusztáv. 

tinzttüria és az ,Ébredéss közt fenforgott 
tösé m ügy minden egyes részletéről szerkesz- 

a gün is iuformálva lévén, nem mulaszthatunk 
ónetaláni félreértések kikerülése végett az igen 

tiszte ; 
aéntelt gróf ur nyilatkozatára egy pár megjegy- 

A részemről készségesen constatált tények. 

A gróf ur a Victoria részéről olyas ,„ki- 
egyenlitési ajánlatot: amlit, mely bővebb ma- 
gyarázat nélkül a közönség előtt gyanus értelme- 

zésre adhatna okot, megemlitjük tehát, hogy tu- 

domásunk szerint ezen ajánlat nem állctt egyéb- 

ben, mint, hogy Szász Gyula ur a „Kelet"-ben 

kiadott czikkének félretételét igérte azon esetre, 

ha az „Ébredés" részéről többet nem lesz kitéve 
pénzköveteléseknek éz elbocsáttatik a laptól az ille- 

tő munkatárs. Ezen feltételeket azonban az Éb- 

redés" szerkesztője aként teljesitette, (tehát el 

nem fogadásáról szó sincs,) hogy a Victoriát az 

illető munkatárssal egyetemben vádolta be olvasói 
előtt. 

A mi pedig azon kérdést illeti, ha vajjon 

az „Ébredést vagy a nevében eljáró munkatárs 

követett-é el zsarolást a Victorián vagy pedig a 

Victoria vesztegette meg az „Ébredés7-t, nézetünk 

szerint itt a Victoriát azért nem lehet megvesz- 

tegetéssel vádolni, mert egyszer az „Ébredés" ed- 

dig nem árult el ellenséges indulatot a társulat- 

tal szemben, másodszor pedig a kérdéses közle- 

mény, melyért fizetés történt, nem foglalt a pusz- 

ta tények elősorolásán kivül semminemü corteske- 

dést a Victoria érdekében, hogy pedig e tények 

nyilvánosságra hozatalát a neki tett ajánlat foly- 

tán részvényesei érdekében nyilvánosságra hozatta, 

azon ép ugy nem találunk kárheztatni valót, 

mint azon nem, hogy a társulat mérlegének köz- 

zó tételét a mi lapunk hirdetési rovatában is 

megfizeti. Hogy azenban melyik áruyalatához tar- 

tozik a zsarolásnak vagy megfizetésnek azon el- 

járás, a midón valamely lap vagy munkatársa 

pénzt követel olyan közleményekért, melyeket ol- 

vasói érdekében amugy is kötelessége volna nyil- 

vánosaágra hozni, e felett lehet vitatkozni, de 

annyi bizonyos, hogy nem tartozik a pénzszerzés 

tisztességes nemeihez. Szerk. 

NAPI HIREK. 
Kolozsvár, 1877. julius 9. 

- Olvasóinkhoz. Hinni akarjuk, 

hogy a lapok olvasói nem a nagy 

hangon tartott előfizetési felhivások 

szerint becsülik a nyilvánosság or- 

ganumait. Ilyet tehát a kőzelgő fél- 

évre se várjon tőlünk senki, -előfi- 

zetők halászása végett saját hitün- 

ket nem akasztjuk horogra, melyen 

meglehet fenakadnak nehányan, de 

a lap becsülete is utána vész. Nem 

igérünk tehát egyebet, mint hogy 

teljesiteni fogjuk felvállalt köteles- 

ségünket a közönséggel és a közügy- 

gyel szemben ugy, a mint azt ilyen 

nehéz időkben méltán megkövetel- 

hetik. A főld minden zúgából nem 

áll módunkban eredeti tudósitásokat 

hozni, de a mit másod kézből vet- 

tünk, nem kereszteljük annak. Buda- 

pesti munkatársaink igyekezni fog- 

nak távirataikban ősszegezni mind- 

azt, a mi figyelemre méltót és meg- 

bizhatót a rendelkezésökre álló bő 

források nyujtanak. Azon hazánkfiai 

pedig, kik Bukarestben, Galacz- 

ban, Konstantinápolyban kőte- 

lezettséget vállaltak el lapunkkal 

szemben, szintén meg fogják állani 

helyükets újabb megbizatásuk foly- 

tán gyakrabban küldendő távirataik, 

valamint harcztéri tudósitása- 

ik bizonyára nem fognak hamis 
czégre szorulni. Egyebekben csupán 

lapunk multját adjuk zálogul a jövő- 

nek s törekvésünk tisztaságába ve- 

tett bizalommal kérjük ki olvasóink- 

tól az eddig tanusitott pártfogást. 

A ,Kelet" szerkesztősége. 

- A m. kir. pénzügyminiszterium 
Büdöspatak szolnok-dobokamegyei községet, a m.- 

somkuti adóhivatal feloszlatása alkalmából, a de- 

ési kir. adóhivatalhoz csatolta. 

- A ,„Kolozsvári Dalkör" tegnap is- 
mét kitett magáért : olyan pompás munlatságot 

csapott, mely ritkitja párját az idei nyári vi- 

galmak között. Nem hiában nevezte ez estélyét 
„rendkivülinek", mert valóban rendkivüli jókedv, 

határtalan kedélyesség és rózsaszinü jó hangulat 
uralkodott az „Angol királynő" helyiségeiben, hon- 

nan a nagyszámu elegáns közönséget még az a 
borzasztóan szép villámtenger sem riasztotta szét, 
mely 12 óra tájt bőmbölő menydörgések és sza- 
kadó eső kiséretóben rémes tündérfénynyel czikáz- 

ta be az egész éjsötét láthatárt. A közönség gyön- 

gédebb része egy pillanatra megrettent ugyan ; de 
a rendezőség és Szász Domokos elnök, ékesszólórá- 
beszélései csakhamar elüzték a pillanatnyi páni 

félelmet s a Guczi tüzről pattant csárdásai és a 
felhők hatalmas zenéje mellett a legnagyobb ani- 

móval folyt a „három a táncz", szinte hajnalha- 
sadtáig. 

- Herman Mariska a gyermeklány he- 

gedü-játszó szombati hangversenyét a nyári szin- 

körben, mindamellett is, hogy a kis hegedűmű- 

vésznő minden igény és feltünés nélkül jelent meg 

közőnségünk előtt s hogy a gyönyörü szép idő 

csábitóan hivta az embert a szabadba : mégis meg- 

o 

lehetős számu közönség hallgatta végig. A kilépő 

szőke lánykát bátoritó taps fogadta, mely azután 

is, minden eljátszott piéce után meg-megujult nem- 
annyira a jelen elismeréseként, mint inkább zálo- 

gul a jövöre. Herman Mariska már is egész vir- 

tuozi biztonsággal kezeli hangszerét s már is olyan 

szép technikát fejt ki hegedüjén, mely a hivatott- 

ság kétségtelen jeleiről - tanuskodik. Gunesch 

K. ur kisérte zongorán a 14-15 éves kis mü- 

vésznőt, ki első nyilvános debutjének babóéraival 

teljesen meg lehet elégedve. A hangversenyből 

még ki kell emelnünk Kordin Mari kisassz. éne- 

két és Kis G, k. a. zongorajátékát, kiket szintén 

élénken megtapsolt a közönség, mint hangverse- 

nyeink két ismert kedvencz dillettánsnőjét. 
- Érdekes hangverseny tartatik leg- 

közelebbi csütörtökön, melyre nagyban folynak az 

előkészületek. Herman Mariska k. a., kinek 

hegedü-játéka a mult szombati hangyersenyen 

nagy figyelmet keltett, még egyszer főllép, ez al- 

kalommal a helybeli árvaház javára. Városunk 

intelligentiájából többen működnek közre, s a nagy 

szabásu, változatos programm 10-12 számból 

fog állani, 2-3 szakaszban. Felhivjuk e hang- 

versenyre a közönség figyelmét. 
- A kolozsvári űgyvédi kamara köz- 

hirró teszi, hogy baróthi Incze József az ügyvédek 

lajstromába felvétetett. 

- EHymen. D-áky Albert ügyvéd a „Bal- 

oldale volt szerkesztője ma délután tartotta eskü- 

vőjét Tamási János egyetemi duestor kedves leá- 

nyával: Etelkával. Az esketési szertartást Máday 

János luth. elsőpap és Szász Gerő ev. ref. elsőpap 

végezték. Násznagyok voltak : Magyari Mihály vá- 

rosi tanácsos és neje, Debreczeni szilágymegyei bir- 

tokos és özv. Fülei Istvánné urasszony; nyoszolyó le- 

ányok; Magyari Ilon, Cseh Margit, Máday Ella és 
Knöpfier Károlin k. a.-nyok, vőfélyek pedig : Hory B. 

dr. Berksz Lajos, ifj. Magyari Mihály és Szász 

Gerő urak. Az esküvőt gazdag nászlakoma követte, 

melyen a felsoroltakon kivül, nagyszámu nászse- 

reg vett részt. Az uj pár még a ma esti vonattal 

elutazik a tusnádi fürdőre. Zavartalan boldogság 

kisérje mindenütt az uj pár szép frigyét ! 

- Esküvő. Angyal József kolozsvári kir. 

bányaigazgatósági fogalmazó a napokban vezette 

oltárhoz Selmeczen Felsenfest Hedvig k. a.-t, Fel- 

senfest Ferencz nyug. kir. erdész kedves leányát. 

- Rejtélyes halál. Tegnapelőtt a vas- 

uti vashid közelében egy hullát huztak ki a Sza- 

mosból melyről csak annyi van tudva, hogy mun- 

kás volt Zsigmond Elek gyárában. Rögtön kórház- 

ba vitetett, s boncsvizsgálata elrendeltetett. 

- A kolozsvári m, kir. távirda főállo- 

másnál 1877. junius havában feladatott összesen 

2155 távirat, s ezek után befolyt 1162 fit 90 kr. 

Érkezett 2504, s átment 14,798 távirat. Az ösz- 

szes táviratok száma 19,457 körülbelül 439,010 

szó. 

- A m. kir. távirdaigazgatóságtól 

a kővetkező sorokat vettük: „A ,„Kelet" tekinte- 

tes szerkesztőségének helyben. Becses lapjának 

mult hó 29-én kelt 147.ik számában két darab 

budapesti táviratnak jelentékeny megkéséséről té- 

tetvén emlités, az ügy kellő megvizsgálása után 

van szerencsém a tekintetes szerkesztőséget ér- 

tesitni, hogy a mult hó 26-áról kelt 98 számu 

távirat a helybeli főállomáshoz a budapesti idő- 

szerint járó hivatalos óra szerint délután 4 óra 

17 perczkor, a helybeli időszerint tehát, hozzá- 

számitva a két hely órajárása közötti 20 percz 

különbséget, 4 óra 37 perczkor érkezett s ám- 

bár a kérdéses táviratot, - két czime lévén, - 

le kellett másolni, mégis a vevény tanusága sze- 
rint már 8 perczezel megérkezte után (4 óra 25 

p. pesti vagy 4 óra 45 p. holybeli időszerint kéz- 

hez volt juttatva. A mult hó 27-iki 6446 számu 

távirat ide a hivatalos óra szerint délután 1 óra 

55 perezkor (2 óra 15 p. helybeli időszerint) ér- 

kezett meg és a vevény tanusága szerint rögtön 

ki is adatott. A helybeli főállomást tehát a fenn- 

forgó két esetben semminemű mulasztás vádja nem 

terhelheti ; a mennyiben pedig a hiba netán a 

budapesti központi állomást terhelné, felkértem a 

budapesti m. kir. távirdai igazgatóságot ugy a 

kellő eljárás' meginditására, mint megfelelő intéz- 

kedésre is, hogy a hirlapoknak szóló táviratok le- 

hető gyors kiadása végett kellően intézkedjék. 

Magy. kir. távirdaigazgatóság. Kolozsvártt 1877. 

julius hó 8-án. Wernlein." A távirdaigazgató- 

ságnak e szives közlésért köszönetünket nyilvá- 

nitjuk. 

- Egy tolvaj, kit a kémény megfogott. 

A fiskus alatti egyik bolthelyiségbe - a Medgyesi 

L. Józsefébe - tegnap a szálloda kapuja alatti 

füstház ajtaján át egy jómadár a bolthelyiség ké- 

ményébe lopózkodott s azon keresztül nyilást vá- 

gott, melyen a boltba akart hatolni s ott gazdál- 

kodni. A nyilást valahogy meg is csinálta, be is 
bujt rajta a boltba, s onnan több ruhakelmét 
összeszedve, bedobálta a kéménybe s re gua bene 

gesta: Ő maga is vissza akart térni a kéménybe; 

azonban csak félteste fért be a nyilásba, a má- 

sik fele ellenben künn rekedt a boltban. S igy a 
nyilásba rekedve csipték nyakon a jómadarat, kit 
a saját maga készitett kelepcze fogott meg. 

- Városi ügyek. Hirdetmény. Az 1877 
ik évi III. és IV. osztályu kereseti adókról, a tő- 
kekamat és járadék-adóról, a nyilvános számadás. 
ra kötelezett egyletek és vállalatok adójáról készül 
lajstromok, a városi adóhivatal irodájában (belkö- 
zép-utcza Folly-ház) az 1876-ik évi XV. törvény- 
czikk értelmében bezárólag folyó hó 17-ig köz- 

1 szemlére kitéve vannak, hol is azokat mindenki 
1 megtekintheti, s az ő reá vagy másokra rovatni 
ajánlott adómennyiségekről tudomást szerezhet, s 

az őt vagy másokat illető adójavaslatokra nézve 

netaláni észrevételeit megteheti. Megjegyeztetik 

azonban, hogy ezen észrevételek a fenti határidő 

alatt közvetlenül a kir. adófelügyelői hivatalnál, a 

határidő lejárta után pedig az adókirovó bizott- 

ság előtt - melynek tárgyalási napjairól külön 

falragaszok fognak tájékozást nyujtani - lesznek 

előterjesztendők. Kolózsvár sz. kir. város tanácsá- 
tól, 1877-ik év julius 7-én. Simon Elek, polgár- 

mester. 

- A helybeli lövöldében a tegnapi disz- 
lövészeten dijakat nyertek: Kördijat Heinrich 

József, dr. Haller Károly, Tauffer Gyula. Ver- 

senydijat Kalmár Dezső, Florián Antal, Bar- 
tha János. Szerencsedijat Valentini Adolf, 

Heinrich Józsaf, Kalmár Dezső. 

- Gróf Haller Ferecz bünpőrében Ma- 
rosvásárhelytt e hó 7-én és 8-án tartatott 

meg a végtárgyalás. Nagy volt az érdekeltség, a 
közönség azt hitte, hogy a Haller.Schopf-fé- 

le bünpör tárgyalása ez, azonban az csak majd 

összel kerül végtárgyalásra. Most a gróf urnak a 

törvény rendeleteivel és a biróságokkal szemben 
elkövetett nyilvános erőszakoskodásaiért folyt le a 
végtárgyalás; maga ez eset kinyomozása rettene- 
tes pénzébe került az államnak ; vizsgálóbirák éve- 

kig nyomozták és gyüjtötték halomba az elköve- 

tett büntényeket. A kir. tszék dr. Binder La- 

jos elnöklete és Csongvai Károly, s Csia 
Elek biráskodása, Hincz Miklós és Végh Al- 

bert jegyzősége mellett, dár. Groisz Gusztáv gyö- 

nyörü védbeszéde és Kozma Gyula fiatal tehet- 

séges alügyész alapos vádbeszéde után kegyel- 

mesen itélt. Ugyanis vádlott gróf Haller Fe- 

rencz a következő büntényekkel volt három bi- 

róság által helyben hagyott ivádhatározat alapján 

vádolva. 1) btk. 98. § nyilvános erőszak, 2) btk. 

83. § nyilvános erőszak, 3) btk. 93. § nyilvános 

erőszak, 4.) btk. 93. § nyilvános erőszak, 5) btk. 

98. § b. nyilvános erőszak, 6) btk. 200. § rá- 

galmazás a segesvári kir. tszék elnöke és birái 
ellen. 7) btk. 487 § és 492. § becsületbiztonsági 

áthágások. Vádlottak az összes büntények a 
bprts. 288. § értelmében felmentettek; azo 
a 2-ik 3-ik és 4-ik cselekvény a bik. 314. § sze 
rénti kthágásnak minősittetett és ezért gróf Hal- 
ler Ferencz, Hadnagy Domokos és Drach Adolf 

hibásak nak nyilvánittattak. A 6-ik cselekvény 

(rágalmazás) a birák,tol vajba ndának" ne- 

vezése btk. 492. § szerént minősittetett. És ezen 
kihágásban gróf Haller Ferencz csak hibás- 

nak(!) mondatott ki. A 492. § szerénti hihágás- 

aan is gróf Haller Ferencz hibásnak mon- 

datott ki. A btk. 4938 § alapján gróf Haller 

Ferencz három havi fogságra itéltetstt átváltoztat- 
va 450 forint pénzbirs ágra (!!1). Hadnagy Do- 
mokos és Drauch Adolf három-három uapi fog- 

ságra, átváltoztatva tizenőt-tizenőt forint pénzbir- 
ságra itéltettek. Kir. alügyész és vádlottak 

is felhivást jelentettek. 

- Az erdélyi országisme társulat 30- 
ik közgyülését folyó évi augusztus hó 23 é8 24- 

ik napjain, fogja megtartani N.-Szebenben. 

. - Gyermekgyilkosság. Hosszufaluban 
egy nem rég Oláhországból áldott állapotban ha- 

zajött csángó-leány közelebbről gyermeket szült s 

azt szülés után mindjárt megölte s a házban el- 

ásta. A gyilkosnő átadatott a brassói kir. törvény- 

széknek. 

- Első közlemény a gróf Béldi Fe- 
renczné ivén a mócsi kórház részére történt ada- 

kozásokról. Gyarmathi Miklósné 3 frt, b, Wesse- 

lényi Farkasnó 10 frt, b. Marenczie Antal 5 frt, 

Biré Simonné 2 drb. lepedő, 2 drb. törölköző, 

gr. Lázár Miklósné 2 drb. lepedő, 2 drb. párna- 

haj, Kendefi Farkasnó 2 drb. párna, br. Kemény 

Gyaláné 6 drb. lepedő. 

- A n.-szebeni postaigazgatóságtól vesz- 

szük a következő sorokat: Jegyzék. Becses lapjá- 

nak f. évi 153-ik számában megjelent postai tár- 
gyu ujdonsági czikkre van szerencsém értesiteni, 

hogy a beszterezei postahivatalt utasitottam, mi- 
szerint, az este beérkező hirlapokat a jelentkező 

feleknek azonnal adja ki. Ehezképest a mostani 

járatrend az előbbinél előnyösebb, minthogy a 

reggel Kolozsvártt megjelenő lapokat az esti órák- 
ban Besztercezén már olvashatják. Egyidejüleg 
utasitottam a deési postahivatalt, hogy a beérke- 

ző posták azonnali továbbitását szoros kötelessé- 

gének ismerje. Megjegyezni kivánom még, hogy 

azon helység, mely a nagybányai utban fekszik s 

postaállomással van ellátva, és lapjait csak 3, 4, 

5 nap mulva kapja, megnevezendő volna, csak 

igy lévén lehetséges a felmerült panaszt gyöke- 

resen orvosolni. Nagy-Szeben, 1877. julius 8-án 

A m. kir. postaigazgató, Follért Ferencz. A mi- 

dőn az igen tisztelt postaigazgatóság szives iutéz- 

kedéseért készséggel adunk kifejezést elismeré- 

sünknek, egyszersmind tudatjuk, hogy a kérdéses 

község neve Nagy-Ilonda s a mit e helyet illető- 
leg a postajárás rendetlensége tekintetében állitot- 
tunk, ismételjük: való tény. 

- Az orsz. középtanodai tanáregyesület 
közgyülésének második napján jul. 6-án dr. Lutter 

Nándor főigazgató értekezett a módszertani érte- 

kezletekről. Az értekezlet tárgya élénk vitát. idé- 

zett elő. Az egyes ellenvetésekre dr. Lutter felelt 

gyakorlati érvokkel bizonyitván be a ministeri 

utasitások helyes álláspontját. Ezután dr. Lechner 

László értekezett az ifjusági könyvtárakról. A kö- 
vetkező kérdést Wagner Lajos pozsonyi tanár tár- 
gyalta, erélyesen szólván a középiskoloi törvény- 
javaslatról. Hlnök tiszteletbeli tagokul ajánlotta 
Kárffy) Tituszt, Szász Károlyt, Molnár Aladárt s 
Petzwall Ottót. Az ajánlatok egyhangulag elfogad- 
tattak. A jövő évi közgyülés Pozsonyban hatá- 
roztatott megtartatni. Ezután kihirdettetett a sza- 
vazás eredménye, s a közgyülés véget érvén a ta- 
nárok nagy része testületileg vonult ki a Klemens 
vendéglőbe társas ebédre. A vendégség igen élénk 
volt. 

- Megjelent és beküldetett szer- 
keszsőségünkhöz Aigner Lajos ki- 
adványaiból: ,A zsidó nép és irodalom- 
története a babyloni fogságtól kezdve 
mai napig", tanitó képezdék és középtanodák szá- 
mára, irta dr. Goldberg Raphael rabbi. Ára 80 
kr. - „Szónoklattan iskolai és magán 
használatra", irta Verbőczi István pécsi tanár. Ára 
1 frt 20 kr. - ,„Köz ügyeinkrőle irta Far- 
kas Ődön, második kiadás. Ára 60 kr, 

A „KELET" magán-távirata. 
Feladatott Budapesten julius 9. d. e. 9 ó. 10 p. 

Erkezett Kolozsvárra julius 9. d. e. 11 ó. 10 p. 

Az orosz forrásból eredő sürgő- 
nyök hirlelik: Biela, Tirnovo az 
oroszok kezére jutott, s Tirnovánál 
a törökök három oldalról körül van- 
nak véve, a Deutsche Zeitung" el- 
lenben azt jelenti, hogy Bielánál 
hosszas véres harcz volt, mely az 
oroszokra kedvezőtlenül végződött. 

Muktár pasa Karstól 14 mért- 
földre előre hatolt. 

A törökök megszállák a Drina 
mellett Lljubovicza, Kis-Zwornik vá- 
rait, s a szerb háboruban lerombolt 
erődöket helyreálliták. 

, .. 

éÉrlelmi szállitókkal Bécsben mo- 
nárchiánk által nagy szerződések 

köttettek nagymennyiségü élelemnek 
a déli határra leendő szállitására. 

Távirati tudósitás 

a budapesti árutőzsde hivatalos árjegyze- 

teiről julius 7-éről. 

Ára 100 kig. 

Gabona Faj tól ig 

ert kr frt]kz 
bánsági 
tiszavidéki 12i8-- 

Buza pestvidéki 122--- 
fehérmegyei li285- 

J bácskai 1240- - 

Rozs magyar 10j60 10 75 

takarmány 565] 5 
Árpa) jta 610 690 
Zab magyar 6180 7- 

bánsági 640 65 
Tengeri ! másnemü : 6130 6 

káposzta - 
Repeze bánsági - 
Köles magyar 5 25 575] 

buza tavaszra szállitandó - 
E] . SSzept. -Oktre szállitan. 111011201 
E a / rozs tavaszra szállitandó 
8 teng. Májusra-junira szállit - - 
* = frepcz. káposzta Aug. Szept. szál.165/8167/4 

4 „ bánsági Jul. Aug. szállit. 165/4 16]8/4 
S(ny.) zesz 100 liter százalékként. 81-81 / 

Távirati tudósitás a bécsi tőzsdéről. 
Julius 7-én 54 Metaligues, 60.95 írt, 

Kamat - - 5% Nemzeti kölcsön 66.65 frt. 
Arany járadék 12.535 1860-ki államkölcsön 72.60 

Bankrészvények 112.40 Hitelrészvények 798.- 
London 145.30 Ezüst 109.- Cs. kir. arany: 
5961/. Napoleond'or 1002. 100 mark német 

értékü 61.70- 
Urbéri kötvények : Magyarországi 75.50. Te- 

mesi 74.- Erdélyi 73.75 Horvátországi 84. 

Felelős szerkesztő és kiadó tulajdonos: 

Békésy Károly. 

ag sSzállás kerestetik! 
Jövő Szent-Mihály napra egy 4.- 

száraz és világos szobából és külön hozzátar- 

tozóiból álló lakás kerestetik. 

Tágas udvarral, vagy még inkább kert- 

tel ellátott habár külvárosi szállás is, de a 

mely a belvárostól nem esik nagyon távol, 

előnyben részesül. 

Szives ajánlatok Stein János könyv- és 

zeneműkereskedésébe intézendők. 



. , 

Sz. 1221. - 1877. (265) (1-38) ] kE (424) (87-104) Olaszország vizjogi törvényei. 
m Pályázati hirdetés. Bécs lecnagyobb és frejobbhíri Claudio Calandra iurini ügyvéd összeállitása nyomán forditotta 6 
í vasbutor- ára előszóval ellátta György Endre. Ára 1 írt 40 kr. 

Kolozsmegye Mocsi járáshoz tartozó M.-Palatkai és amnatási kürjegyüi. ; gy ség üresedésben jövén, azok betöltésére pályázat nyittatik. A M.-Palatkai körböz . 1 , a . a. 

Palatka Légen, Pele- és Katona, a P.-Kamarási körhöz, P.-Kamarás, Szombattelke, Reichhar d és társa Manuel de la Composition et de la Corr espondance 
Novoly, Nagy-Sármás, Kis-Sármás tartozván, - körönként 500 frt. fizetéssel eszeN Francaises ; 
javadalmazva. ; ; ; iMarxergasse - contenant des modöles de lettres et de co iti t genré Pályázni kivánók felhivatnak, miszerint a Palatkai körre folyó évi ju- Ajánlja magát izléses kivitelü gyárt- suivis de sujets d'exercice, de matiéres pré mek és elitien é lius 18-ka, a P.-Kamarási körre pedig julius 19-ig szabályszerüleg fel- mágyai pontos szállitására. Képes minta- ) ; 6 préparées, de compos " 
szerelt kérvényeiket az alólirthoz adják bé, miután a választás az arra következő lapok kivánatra ingyen. duissées etc., par Cha rles Marelle. Ára 2 frt 93 kr. 
nap meg fog ejtetni. 

M-Kályán, 1877. julius 5. 
A Mocsi-járás szolgabirája KOMIS LAJOS, szolgabiró. 

Traő) TTET) Literarisehe Berichte ans Ungarn 
Herausgegeben von Paul Hunfalvy. I. Band, I. Heft. Ára 1 frt. 

Elismert okvetlen halálos hatású Ein Trauerspiel in fünf Akten von Franz Zeroni. Ára 1 frt 82 kf 

Sz. 275. - 1877. b. vtó. (262) (3-3) 

AÁrverezési hirdetés. : Ak 

A kir. törvényszéknek f. évi május-hó 18-ról sz. a. végzése folytán I OVar-DBeoronmn ; ; CESA RIINIE. 
ezennel kihirdettetik, miszerint az id. Lévi Sámuel csödtömegéhez tartozó 11 db. és a szabadalmazott méregmentes Regény. Irta Sand György. Francziából forditotta Rózsaá 
zetoa iztaítétsazi észén és a tté. znesgett ..A N U T N Antal 2 kötet ára2 miö0, ke 
óra tűzetik, a telekkönyvi hatóság helyiségébe, a mikor is a tkrt 406-ik §-e mn erek póloskát, ogétánt nyibosarat bolhát, legyet, hangyát és molyt U nserr sStandpunkt inmn WW eltall. 
alkalmaztatik. Ant, hanom azok neóítks jeliesen töulratosti a nni? Autorisirte deutsche Ausgabe von Richard A. Proctors Our platt Az elárverezendő követelések kimutatása hivatalos órákbani megszemlélhe- lántsebe n Agya oskattb aat r a ni rommal among mfnities. Ára 2 írt 60 kr ; 
tés végett, alólirtnak k.-szappanyutcza 3 sz. a. (Böckel-ház) hivatali helyiségében tes.b i Akar 6z igazán pénzt megtakaritni? 

ilvántartatik. tintse be tehát bundáit, kelméit. ruháit, szönyegeit és bútorait az én megpróbált legjobb * . y . 
nyilv z t d87etunins 28 SZABÓ KÁROLY, ANTIPUTRINOMMAL. Mőszeg sz. kir. város jelene és multja. olozsvártt, j Elegáns pléhdobozban védbélyegem.- ff gára csomagolva kilónként 2 frt 50 kr. Irta Chernel Kálmán. I. rész: Jelenkor. Ára 1 fet 20 kr. 

kiküldött végrehajtó. 
2 kilón felűl tetemesen olcsóbb. 

Vidéki megrendelések levelezési A figurális rajz és festés elvei. lapon, utátvét mellett is, pon, Irta Székely Bertalan. Ára 40 kr. 
Porhintő...50 kr. Valódi minőségben 

Vázlatok Magyarország műveltségi állapotairól. 
Ismét elárúsitóknak árengedés, ma- kapbató alólirt főraktár által. 

Ifj. Deutsch Jakab Bécs, II., Schőllerhof. 2 9 
Irta Fraknói Vilmos. Ára 60 kr. Vidéki ismételárusitó urak felhivatnak, - ha valóban okvetlen haiálos hatásá rovar- 

mel ellátva 30 kr., 80 kr. és 1 frt 50 kr. Á 
Szabadalmazott porzó 25 kr. Sz. 395. - 1877. eln. (251) (3-3) 

Árlejtési hirdetmény. 
A kolozsvári kir. törvényszék és a kolozsvári kir. járásbiróság hivatali helyi- 

ségei fűtésére az 1878-dik év januarius 1-től azon év utolsó napjáig szükségel- 
tető 369. 6 köbméter tűzifa szállitására, ezennel az árlejtés körhirré tétetik. port akarnak birni - hogy megrendeléseiket nálam idejekorán tegyék meg , hogy képes ... Árlejtés helyéül a kolozsvári kir. ügyészség bivatali helyisége (bel-farkas- iegyek czégüket hirdetéseimbe fölvenni. 7 . z 
utcza 12. sz.) megtartási napul pedig 1877-dik év augustus 23-ka d. e- - mot Előfizethemtmi 
9 órája tűzetik ki. 

Kikiáltási árul köbméterenként 2 frt 92 kr. állapittatik meg és az összes 
1017 frt. kikiáltási árnak 107, az árlejtésnél résztvenni akaró válaikozó általl, 
bánatpénzül leteendő. i , 

Zárt irásbeli ajánlatok az árlejtésre kitűzött óráig, a kir. törvényzók elunök- 
ségénél elfogadtatnak. ; . 

Az árlejtés alapját képező ( válalati feltételek a hivatalos órákbana, kolczs- 
vári kir. törvényszék elnökségénél megtekinthetők. 

Kolozsvárt, 1877. julius 4. 
A királyi törvényszék elnökétől BIRÓ PÁL. 

Stejn János könyvkereskedésében 
STEIN JÁNOS Moloz vár. 

KÖNYV- ÉS. ZENEMÚKERESKEDÉSÉBEN KOLOZSVÁRT 
Mapható: 

Die Leichenverbrennung, 
von den Gesichtspunkten der Pietát, der Aesthetik , der Religion, der 

Hygieiene, der Geschichte, des Rechts und der National okonomie. 
Ein populárer Vortrag für das Volk von Rudolf Schmidt. 

Ára 52 kr. 

Az épitkezési és tűzrendészeti, 
valamint a tűzbiztositási ügynek reformja Magyarországon. 

Irta dr. Lindner Gusztáv a nagyszebeni jogakadémia igazgatója. 
gazdasági gépgyára 

BÉCSBEN, Ára 40 kr. . . ! . 

60 i " ajánlja az idei et zorebrickorárasan 3 Ahatodik nagyhatalom vagya E emetne őlluftrtot2 tátung V fű- és gaboma-Maszálógépeket modern sajtó. ; 
a leghiresebb gyárakból. Lukas Józseftől. A magyar viszonyokra való tekintettel közli E közkedv essé gü 

HKovácsolt vasgereblyét T alaku aczélfogakkal és kocsis ülőhelylyel, NI- Tomor er , ; 
cOLsSON-féle szénaforgatét. elöségelty k lóat Ferencz. Ára 1ft. / . - 

WEII-féle kedvelt kézi- és járom-cséplőgépeit egy, két és három ló ré- ei .. . ; " 

szére; járható járom cséplőgépeit 2-6 ló részére, öntisztitó készülékkel; mely A magyar máagánjog rövid áttekintése. / vásárra hozható gabonát szolgáltat. 40,000-nél több ilynemü cséplőgép munkálatban van. Irta dr Wenczel vadar t 1 
Kivánatra ábrázolt leirásokat ingyen és franco küldök. 

Geschichte des amerikanischen Bürgerkrieges. sabban teljesittetnek utánvét mellett. Legczéiszerübb Von John William Draper. A 3 kötet ára 13 frt. 

Különleges raktár Szebenben: dr. Kayser G. 
A. gyógyszertárában. 

Az anyagi magyar maganjog codifikátiója. széles olvasóköre a lefolyt évben ismét nehány ezer olvasóval gyara (282) . (10-) m ; Írta dr. Dell Adami Rezső. podott, s igy bátran nevezhető minden művelt család kedvencz olvasmá a s I. A nemzeti eredet problémája. Ára 1 frt 50 kr. nyának. Dús tartalom és hires művészek sikerült rajzaival gondosan kí 
-... állitva, e világlap egyszersmi d l, és Anmiűvalódés 2 TINII AL II. Esg A legujabb kór története. legole? bb eirge. p egyszersmind a szellemi élvezet és önmüűvelőd 

s Bevezetésül: a XVIII. század bölcsészeti izodalmának ismertetése. A jelenlegi évfol őbbi 4 ig i i E Írta ér. Ribáry F g g1 évfolyam, hasonlóan az előbbiekhez a német irodalom ] bécsi elycerin-vas-ligueure -E rta dr. Ribáry Ferencz. Ára 1 trt 70 kr. legjelezebb teeketenynjts és élénk figyelemmel kiséri a korszerü ese 
A . z .. * . Á 3 (Lia. ferr. phosph. glycerin A.) * In Liebesbanden. Megjeleik zegenat it egy ént közelről érdekelnek. - r a „Wiener medicinische Presse" 184 márcz. 15-diki száma Neue Novellen von Ottomar Beta, A 2 kötet ára 5 frt 20 kr. esinos külső-boritékkal ellátott Aml en két hétben egyszer S és az „Allgemeine Wiener medicinische Zeitung" szerint a bé- .2 z en. 

8 csi közkórház osztályaiban a főorvosok által sápkór, vér- s Iart étre grand-pére. . Egy füzetnek ára helyben házhoz küldve 32 kr., melf = hiány, gyengeség vérhiány következtében, nő- . Par Victor Hugó. Ára 4 frt 88 kr. összeg minden füzet átvételénél fizetendő.- Előfizetési áf a adgk elle és ábhádóknak nagy ékenelánirendlelve. : egész évre (26 füzet) helyben háznoz küldve 8 frt 32 kr. a e - . 
. ! r , a készülék gyanant bianyalt epátr intkel * ; Un honmme d'autrefois. ividékre 9 frt 82 kr. Előfizetések fél. és negyedévre i" 

Főraktár Erdélyre nézve: 75 01 venirs recueillis an 0n ro i pelit. marguis Costa de e ogadtatnak. 
, , d. ra r r. í r - z [/ Teutscoh . EE-nél Ssegesvártt. vVidéki megrendelések azonnal és a legponto 

e A azonban a kivánt könyvek árát postautalványnyal előre 
beküldeni. mely esetben a könyvek árán felül még 
kr. küldendő a fuvarlevél és csomagolásért. 

(254) , (5-85) 

. 6SIKI TESTVÉREK 
Legnagyobb raktár optikaiczikkekben HKolozsvaártt 

Kolozsvárt 

CsAa a pe 

NAGY BAZÁRJÁBAN 
található aczél, szaru, tekenősbéka, pakiong, uj ezüst aranyba foglalt szem- 
üvegek és orrcsiptetők, Lorgnetek , szinházi lát- és távcsövek, nagyitóüvegek, 
Compasok, microscopok napórák, stereoscopkastenek, barometerek, hévmérők, 
vizmértékek, bor, sőr, must, szesz, eczetmérők, különbféle minőségekben. 

Továbbá dús választék, kalap, czipők, utazó eszkőzök, 
fegyver és revolverekbe. a . 

bel-és külföldi 

természetes 

ásványos gyógy 
vizek 
legnagyobb 

raktára. 

e 

a A 

. i e ; 

Nyomatott Stein János m. k. egyetemi nyomdásznál az ev. ref. tanoda betüivel Kolozsvártt. 


